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Rodenticide
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Vóór gebruik de gebruiksaanwijzing lezen.
Uitsluitende bestemd voor opgeleide professionele gebruikers.
Toelatingsnummer: BE2014-0020
Formulering: schuim (kant-en-klare contactformulering) op basis van 0,4062% coumatetralyl
(CAS 5836-29-3) (drijfgas: propaan/butaan).
Tot bezorgdheid aanleiding gevende stof: Isotridecanol, geëthoxyleerd (CAS 69011-36-5): 1.8%

BELGIE

Lire les instructions d’utilisation avant l’emploi. Uniquement pour usage professionnel 
(LUX : Utilisateur professionnel qualifié) 
Numéro d’autorisation: BE2014-0020 & 128/13/L-000 
Formulation: Mousse (préparation de contact prête à l’emploi) 
à base de 0,4062 % de coumatétralyl (CAS 5836-29-3) 
(propulseur: propane/butane). 
Substance préoccupante: Isotridecanol, éthoxylé 
(CAS 69011-36-5): 1.8% 

BELGIQUE LUXEMBOURG

Naam van het middel: Racumin Foam
Toelatingsnummer: NL-0008307-0000
Aard van het gebruik: Getrainde professioneel
Type formulering: Schuim (kant-en-klare contactformulering)
Werkzame stof (+gehalte): coumatetralyl (0,4062 %)
Tot bezorgdheid aanleiding gevende stof (+gehalte): isotridecanol, geëthoxyleerd (1,8 %)

NEDERLAND

Toepasbaar op moeilijk te bereiken plaatsen
Lange werkingsduur: schuim blijft 12 dagen stabiel
Applicable aux endroits difficilement accessibles
Action longue durée : la mouss reste stable pendant 12 jours

GEVAAR / DANGER / GEFAHR

MENTIONS DE DANGER
H222 – Aérosol extrêmement inflammable.
H229 – Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur.
H319 – Provoque une sévère irritation des yeux.
H360D – Peut nuire au fœtus.
H373 – Risque présumé d’effets graves pour les organes (sang) à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition prolongée.
H411 - Toxique pour les organismes aquatiques; entraîne des effets néfastes 
à long terme.
CONSEILS DE PRUDENCE
P201 – Se procurer les instructions avant utilisation.
P202 – Ne pas manipuler avant d’ avoir lu et compris toutes les précautions 
de sécurité.
P210 – Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, 
des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer.
P211 – Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d’ignition.
P251 – Ne pas perforer, ni brûler, même après usage.
P260 – Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/
aérosols.
P264 – Se laver les mains soigneusement après manipulation.
P273 - Éviter le rejet dans l’environnement.
P280 – Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un 
équipement de protection des yeux/du visage.
P305+P351+P338 – EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes.Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer 
à rincer.
P308+P313 – EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée:Consulter un 
médecin.
P337+P313 – Si l’irritation oculaire persiste:Consulter un médecin.
P391 - Recueillir le produit répandu.
P405 – Garder sous clef.
P410+P412 – Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50 °C/122 °F.
P501 - Eliminer le contenu/le récipient dans un centre de collecte de déchets 
dangereux ou spéciaux.

BELGIQUE LUXEMBOURG
GEFAHRENHINWEISE
H222 – Extrem entzündbares Aerosol.
H229 – Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten.
H319 – Verursacht schwere Augenreizung.
H360D – Kann das Kind im Mutterleib schädigen.
H373 – Kann die Organe schädigen (Blut) bei längerer oder wiederholter 
Exposition.
H411 - Giftig für Wasserorganismen, Langzeitwirkung.
SICHERHEITSHINWEISE
P201 – Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen.
P202 – Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen.
P210 – Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie 
anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen.
P211 – Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen.
P251 – Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch.
P260 – Staub/Rauch/Gas/Nebel/ Dampf/Aerosol nicht einatmen.
P264 – Nach Gebrauch Hände gründlich waschen.
P273 - Freisetzung in die Umwelt vermeiden.
P280 – Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz 
tragen.
P305+P351+P338 – BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
behutsam mit Wasser ausspülen. Eventuell Vorhandene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen.
P308+P313 – BEI Exposition oder falls betroffen Ärztlichen Rat einholen.
P337+P313 – Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen.
P391 - Verschüttete Mengen aufnehmen.
P405 – Unter Verschluss aufbewahren.
P410+P412 – Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen von 
mehr als 50 °C aussetzen.
P501 - Inhalt/Behälter in Übereinstimmung mit örtlichen Vorschriften 
entsorgen.
Pour des informations complémentaires, contactez le Centre Antipoisons: 
✆+32 (0)70 245 245
Pour le G.-D. du Luxembourg: (+352) 8002 5500

GEVARENAANDUIDINGEN
H222 – Zeer licht ontvlambare aerosol.
H229 – Houder onder druk: kan open barsten bij verhitting.
H319 – Veroorzaakt ernstige oogirritatie.
H360D – Kan het ongeboren kind schaden.
H373 – Kan schade aan organen (bloed) veroorzaken bij langdurige of 
herhaalde blootstelling.
H411 - Giftig voor in het water levende organismen; met langdurige gevolgen.
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN/VOORZORGSMAATREGELEN
P201 – Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen.
P202 – Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsvoorschriften gelezen en 
begrepen heeft.
P210 – Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open 
vuur en andere ontstekingsbronnen. – Niet roken.
P211 – Niet in een open vuur of op andere ontstekingsbronnen spuiten.
P251 – Ook na gebruik niet doorboren of verbranden.
P260 – Stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel niet inademen.
P264 – Na het werken met dit product handen grondig wassen.

P273 - Voorkom lozing in het milieu.
P280 – Beschermende handschoenen/beschermende kledij/oogbeschermings/  
-gelaatsbescherming dragen.
P305+P351+P338 – BIJ CONTACT MET DE OGEN:Voorzichtig afspoelen 
met water gedurende een aantal minuten. Contactlenzen verwijderen, indien 
mogelijk. Blijven spoelen.
P308+P313 – NA (mogelijke) blootstelling:Een arts raadplegen.
P337+P313 – Bij aanhoudende oogirritatie:Een arts raadplegen.
P391 - Gelekte/gemorste stof opruimen.
P405 – Achter slot bewaren.
P410+P412 – Tegen zonlicht beschermen.Niet blootstellen aan 
temperaturen boven 50°C/ 122°F.
P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor gevaarlijk of 
bijzonder afval.
BE: Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum: 
070 245 245
NL: Bij vergiftiging uitsluitend bestemd voor professionele hulpverleners: 
Nationaal Vergiftigingen Informatie Centrum (NVIC) +31(0)88 755 8000 

NEDERLAND BELGIE
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NEDERLAND
TOEGELATEN GEBRUIK
Ter bestrijding van huismuizen – professioneel - binnen

PT 14 - Rodenticiden

Toepassingsmethode: Schuimtoepassing

Toepassingsgebied: Gebruik binnenhuis (bv. gesloten kabelbuizen of buizen, substructuren van bv. 
elektriciteits- of hoogspanningskasten, holtes in muren en muurbedekkingen, ingangen naar holen, 
muuropeningen, smalle doorgangen, ruimtes boven valse plafonds, isolatiewanden, onderhouds-
schachten, installatieschachten, dwarsbalken van steigerstructuren), gezondheidsbescherming, 
materiaalbescherming.

Gebruik:

Doelorganismen Dosis

Huismuis (Mus musculus)
juvenielen en adulten 4-30 g per gat of doorgang

Categorie gebruikers: Getrainde professioneel

Gebruiksvoorschrift
-	 Gebruik van dit product is uitsluitend toegestaan als onderdeel van een IPM-systeem zoals 

omschreven in de laatste versie van het ‘Handboek IPM Knaagdierbeheersing’, door (agrarische) 
bedrijven en instellingen die gecertificeerd zijn voor IPM-Knaagdierbeheersing.

 -	 Lees en volg de productinformatie evenals de informatie die bij het product wordt geleverd of 
wordt meegegeven in het verkooppunt, alvorens het product te gebruiken.

-	 Het wordt aanbevolen het middel per behandelingscampagne tweemaal te gebruiken.
-	 Het product dient te worden geplaatst in de onmiddellijke nabijheid van plaatsen waar voorheen 

knaagdieractiviteit werd vastgesteld (bv. looproutes, nestplaatsen, voederplaatsen, holen, 
gangen, enz.).

-	 Plaats het product buiten het bereik van kinderen, vogels, huisdieren, boerderijdieren en 
andere niet-doeldiersoorten (bv. in gesloten kabelbuizen of buizen, substructuren van bv. 
elektriciteits of hoogspanningskasten, holtes in muren en muurbedekkingen, ingangen naar 
rattenholen, muuropeningen, smalle doorgangen, ruimtes boven valse plafonds, isolatiewanden, 
onderhoudsschachten, installatieschachten, dwarsbalken van steigerstructuren).

-	 Het gat mag niet volledig met schuim worden gevuld zodat de dieren hun gebruikelijke wegen en 
doorgangen nog kunnen herkennen. Als het gat volledig is opgevuld met schuim, kunnen de dieren 
aarzelen om verder te gaan.

-	 Het aantal behandelingspunten hangt af van het ontwerp van het pand of het gebouw.
-	 Verwijderd houden van eten, drinken en diervoeders, alsmede van gebruiksvoorwerpen of 

oppervlakken die in contact staan hiermee.
-	 Draag bij de verwerking van het product chemisch bestendige handschoenen (nitrilrubber: min. 

0.40 mm, EN388/EN374, categorie III).
-	 Het gebruik van oogbescherming tijdens hantering van het product is verplicht.
-	 Niet eten, drinken of roken tijdens het gebruik van dit product. Handen en direct blootgestelde 

huid wassen na gebruik van het product.
-	 De frequentie van de bezoeken aan het behandelde gebied moet worden bepaald naar eigen 

inzicht van de gecertificeerde gebruiker, in het licht van het onderzoek dat aan het begin van de 
behandeling is uitgevoerd.

-	 Zoek en verwijder tijdens de behandeling met frequente tussenpozen dode knaagdieren om het 
risico op secundaire vergiftiging tegen te gaan.

-	 Verzamel na beëindiging van de maatregel voor ongediertebestrijding plaatselijk achtergebleven 
product met behulp van droge doeken.

Risicobeperkende maatregelen
-	 In de productinformatie (d.w.z. het etiket en/of de bijsluiter) moet duidelijk worden vermeld dat 

het product enkel gebruikt mag worden door opgeleide professionele gebruikers die in het bezit 
zijn van een certificering die aantoont dat ze aan de vereiste opleidingsvereisten voldoen (bv. 
«enkel voor opgeleide professionele gebruikers»).

-	 Niet gebruiken op plaatsen waar eventueel resistentie tegen de werkzame stof kan voorkomen.
-	 Producten mogen niet langer dan 35 dagen worden gebruikt zonder een evaluatie van de staat van 

de plaag en van de doeltreffendheid van de behandeling.
-	 Gebruik met het oog op resistentiemanagement geen verschillende bloedverdunnende middelen 

met overeenkomstige of zwakkere potentie door elkaar. Kies voor afwisselend gebruik een niet-
bloedverdunnende rodenticide, indien een dergelijk product beschikbaar is, of een krachtiger 
bloedverdunnend middel.

-	 De gebruiksvoorwerpen die worden gebruikt in afgedekte en beschermde lokaaspunten, tussen 
verschillende toepassingen niet wassen met water.

-	 Dode dieren (de eerste kunnen na enkele dagen worden gevonden) verzamelen en in plastic 
verpakt afvoeren naar geschikte afvalverzamelpunten, opdat huisdieren en andere dieren niet 
door het opeten van aas of kadavers worden vergiftigd. Dagelijkse inspectie kan in sommige 
gevallen nodig zijn.

-	 Gebruik het product niet als permanent lokaas ter preventie van knaagdierplagen of om 
knaagdieractiviteit te monitoren.

-	 Gebruik het product niet in pulsed baiting lokaasbehandelingen.
-	 Dit product mag uitsluitend worden gebruikt onder uitzonderlijke omstandigheden als niet-

chemische bestrijding en conventionele lokaasformuleringen niet efficiënt worden beschouwd.
-	 Dit schuim mag alleen binnen worden gebruikt en op plaatsen die niet toegankelijk zijn voor 

kinderen of niet-doeldiersoorten (bv. afgesloten kabelroutes, subconstructies van bv. elektrische 
apparaten of hoogspanningskasten, holtes in muren en schotten).

-	 Behandelde gebieden in gebouwen moeten worden afgesloten om toegang door kinderen of 
huisdieren te voorkomen.

- Bij gebruik van biociden dient een afstand van ten minste 2 m te worden aangehouden tot plaatsen 
waar voedsel en diervoeder worden bewaard, bereid en gegeten om restanten in voedsel en 
diervoeder te voorkomen.

-	 Voordat de maatregel voor ongediertebestrijding wordt genomen, moeten alle gebruikers van 
de terreinen en gebouwen en hun omgeving, waar het schuim wordt aangebracht, op de hoogte 
worden gesteld van de risico’s voor mensen, huisdieren en wilde dieren. Ze moeten ook worden 
geïnformeerd over te nemen maatregelen in geval van vergiftiging, foutieve toepassing van het 
schuim of het ontdekken van dode knaagdieren (volgens het productetiket).

Bijzonderheden van mogelijke directe of indirecte effecten, EHBO instructies en noodmaatregelen 
om mens, dier en milieu te beschermen
-	 Dit product bevat een anticoagulans. Na inname kunnen (mogelijk met enige vertraging) 

symptomen optreden zoals een bloedneus en bloedend tandvlees. In ernstige gevallen kunnen 
bloeduistortingen optreden en kan bloed aanwezig in de ontlasting of urine.

-	 Tegengif: Vitamine K1 uitsluitend toe te dienen door medisch/veterinair personeel.
-	 In geval van:
	 •	 Blootstelling via de huid: de huid met water wassen en vervolgens met water en zeep.
	 •	 Blootstelling van de ogen: ogen spoelen met oogspoelvloeistof of water, oogleden tenminste 

10 minuten open houden.
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	 •	 Blootstelling via de mond: de mond zorgvuldig met water spoelen. Nooit iets aan een 
bewusteloze  persoon toedienen via de mond. Geen braken opwekken. Na inslikken onmiddellijk 
medisch advies inwinnen en verpakking of etiket van het product tonen.

-	 Neem contact op met een dierenarts als het middel is ingeslikt door een huisdier.
-	 Behandelpunten moeten worden voorzien van de volgende informatie: «bevat een rodenticide»; 

«productnaam»; «werkzame stof(fen)» en «na (mogelijke) blootstelling een arts of dierenarts 
raadplegen die contact kan opnemen met het NVIC (Nationaal Vergiftigingen Informatie 
Centrum)»..

-	 Wanneer het schuim dicht bij afwateringssystemen wordt aangebracht, zorg er dan voor dat 
contact van het schuim met water wordt voorkomen.

-	 Gevaarlijk voor in het wild levende dieren.

Instructies voor de veilige afvoer van het product en zijn verpakking
-	 Bij elke controle en wanneer de opname van lokaas is gestopt, de resten van het schuim verzamelen 

en veilig verwijderen als gevaarlijk afval naar geschikte afvalverzamelpunten (cf. Eural). Dit om het 
risico op inname en vergiftiging van kinderen, huisdieren en andere dieren te beperken.

-	 Voorkom huidcontact bij het afvoeren van schuimresten.

Opslagcondities
-	 Op een droge, koele en goed geventileerde plaats bewaren.
-	 De verpakking afgesloten en niet in direct zonlicht bewaren.
-	 Op een plaats bewaren die niet toegankelijk is voor kinderen, vogels, huis- en landbouwdieren.

Overige informatie
-	 Vanwege de vertraagde werking kan het na de inname van het lokaas 4 tot 10 dagen duren tot 

bloedverdunnende rodenticiden effectief zijn.
-	 Knaagdieren kunnen ziektes bij zich dragen. Raak dode knaagdieren niet met blote handen aan, 

draag handschoenen of gebruik hulpmiddelen zoals een tang bij het verwijderen.
-	 Dit product bevat een bitterstof en een kleurstof.

AANBEVELINGEN
Aanvullende gebruiksaanwijzing
Vóór gebruik de spuitbus op kamertemperatuur brengen en zeer goed schudden totdat de 
schudkogel duidelijk hoorbaar wordt. Opmerking: de formulering van het schuim is op water 
gebaseerd omwille van brandpreventieredenen. Niet toepassen op onbeschermde elektrische 
contacten. Door het knagen, kan kabelisolatie beschadigd worden. Gevaar voor elektrische schok.
Opgelet: het product maakt vlekken.

Deze gebruiksaanwijzing is opgesteld volgens de laatste inzichten. De gegevens over eigenschappen 
en toepassingen van onze producten beantwoorden aan de – na zorgvuldig onderzoek – opgedane 
ervaringen. Veel factoren buiten de invloed van Envu zoals onder meer opslag, vervoer, de wijze 
van toepassing, de teeltwijze, de dosering etc. kunnen de werking van het product beïnvloeden, 
zodat Envu in verband hiermee geen enkele aansprakelijkheid kan accepteren. Overigens zijn onze 
Algemene Verkoopvoorwaarden van kracht.
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BELGIE

Ter bestrijding van bruine ratten en huismuizen – professioneel gebruik - binnen 
EIGENSCHAPPEN
Racumin® Foam is een product op basis van de actieve stof coumatetralyl: een anticoagulerend 
middel dat de bloedstolling vermindert en inwendige bloedingen veroorzaakt. Wanneer de 
knaagdieren in contact komen met het product, blijft dit aan hun pels kleven. Als gevolg hiervan 
zullen ze hun vacht schoonmaken waardoor ze de actieve stof opnemen. Dit product bevat 
bovendien ook Bitrex®, wat zorgt voor een vermindering van het risico op toevallige inname door niet 
geviseerde dieren, zonder dat de aantrekkingskracht voor knaagdieren vermindert.

TOEGELATEN GEBRUIKEN
PT 14 - Rodenticiden

Categorie gebruikers: Product uitsluitend bestemd voor professionele gebruikers met aangetoonde 
gevorderde bekwaamheid.

Toepassingsmethode: schuimtoepassing.

Vóór gebruik de spuitbus op kamertemperatuur brengen en zeer goed schudden totdat de 
schudkogel duidelijk hoorbaar wordt. Het ventiel en de spray-tube kunnen indien nodig met water 
schoongemaakt worden. Opmerking: de formulering van het schuim is op water gebaseerd omwille 
van brandpreventieredenen. Niet toepassen op onbeschermde elektrische contacten. Door het 
knagen, kan kabelisolatie beschadigd worden. Gevaar voor elektrische schok.

Opgelet: het product maakt vlekken.

Toepassingsgebied: Gebruik binnenshuis (bv. gesloten kabelbuizen of buizen, substructuren 
van bv. elektriciteits- of hoogspanningskasten, holtes in muren en muurbedekkingen, 
ingangen naar holen, muuropeningen, smalle doorgangen, ruimtes boven valse plafonds, 
isolatiewanden, onderhouds-schachten, installatieschachten, dwarsbalken van steigerstructuren), 
gezondheidsbescherming, materiaalbescherming.

Doelorganismen Dosis

Bruine rat (Rattus norvegicus) – juvenielen en adulten 20-30 g per gat of doorgang
Huismuis (Mus musculus) – juvenielen en adulten 4-30 g per gat of doorgang

ALGEMENE GEBRUIKSAANWIJZING
Gebruiksvoorschrift
-	 Lees en volg de productinformatie evenals de informatie die bij het product wordt geleverd of 

wordt meegegeven in het verkooppunt, alvorens het product te gebruiken.
-	 Voer voorafgaand aan de behandeling een onderzoek uit in het geïnfesteerde gebied om te bepalen 

om welke knaagdiersoort het gaat en waar de knaagdieren actief zijn, en om de waarschijnlijke 
oorzaak en de ernst van de plaag te achterhalen.

-	 Het wordt aanbevolen het middel per behandelingscampagne tweemaal te gebruiken.
-	 Verwijder voedsel dat gemakkelijk bereikbaar is voor knaagdieren (bv. gemorst graan of 

voedselresten).
-	 Maak afgezien daarvan het geïnfesteerde gebied niet vlak voor de behandeling schoon, aangezien 

dit de knaagdierpopulatie alleen maar verstoord en de acceptatie van het lokaas lastiger maakt.
-	 Het product mag uitsluitend worden gebruikt als onderdeel van een geïntegreerd 

plaagbestrijdingssysteem (IPM) inclusief, onder andere, hygiënemaatregelen en, waar mogelijk, 
fysieke beheersingsmethodes.

-	 Het product dient te worden geplaatst in de onmiddellijke nabijheid van plaatsen waar voorheen 
knaagdieractiviteit werd vastgesteld (bv. looproutes, nestplaatsen, voederplaatsen, holen, 
gangen, enz.).

-	 Wanneer het product wordt gebruikt in openbare gebieden, dienen de behandelde gebieden tijdens 
de behandelingsperiode te worden gemarkeerd en dient naast de lokazen een melding te worden 
aangebracht waarin het risico op primaire of secundaire vergiftiging door het bloedverdunnend 
middel wordt verklaard en de eerste maatregelen worden vermeld die moeten worden genomen in 
geval van vergiftiging.

-	 Plaats het product buiten het bereik van kinderen, vogels, huisdieren en landbouwdieren 
en andere niet-doeldiersoorten (bv. in gesloten kabelbuizen of buizen, substructuren van 
bv. elektriciteits- of hoogspanningskasten, holtes in muren en muurbedekkingen, ingangen naar 
rattenholen, muuropeningen, smalle doorgangen, ruimtes boven valse plafonds, isolatiewanden, 
onderhoudsschachten, installatieschachten, dwarsbalken van steigerstructuren).

-	 Het gat mag niet volledig met schuim worden gevuld zodat de dieren hun gebruikelijke wegen en 
doorgangen nog kunnen herkennen. Als het gat volledig is opgevuld met schuim, kunnen de dieren 
aarzelen om verder te gaan.

-	 Het aantal behandelingspunten hangt af van het ontwerp van het pand of het gebouw.
-	 Verwijderd houden van eten, drinken en diervoeders, alsmede van gebruiksvoorwerpen of 

oppervlakken die in contact staan hiermee.
-	 Draag bij het werken met het product chemisch bestendige handschoenen (nitrilrubber: min. 

0.40 mm, EN388/EN374, categorie III).
-	 Het gebruik van oogbescherming tijdens hantering van het product is verplicht.
-	 Niet eten, drinken of roken tijdens gebruik van dit product. Handen en direct blootgestelde huid 

wassen na gebruik van het product.
-	 De frequentie van de bezoeken aan het behandelde gebied moet worden bepaald naar eigen 

inzicht van de toepasser, in het licht van het onderzoek dat aan het begin van de behandeling 
is uitgevoerd. Deze frequentie dient consistent te zijn met de aanbevelingen verschaft door de 
relevante code van goede praktijk.

-	 Als na een behandelingsperiode van 35 dagen de lokazen nog steeds worden geconsumeerd en 
er geen vermindering in knaagdieractiviteit kan worden waargenomen, moet de waarschijnlijke 
oorzaak daarvan worden achterhaald. Als andere elementen zijn uitgesloten, is het waarschijnlijk 
dat er resistente knaagdieren aanwezig zijn; overweeg dan het gebruik van een rodenticide dat 
niet werkt op basis van bloedverdunners of, wanneer beschikbaar, een krachtiger rodenticide 
op basis van bloedverdunnende stoffen. Overweeg ook het gebruik van vallen als alternatieve 
beheersingsmaatregel.

-	 Verzamel na beëindiging van de maatregel voor ongediertebestrijding plaatselijk achtergebleven 
product met behulp van droge doeken.

Risicobeperkende maatregelen
-	 Informeer indien mogelijk voorafgaand aan de behandeling eventuele omstanders over de 

knaagdierbestrijding in overeenstemming met de toepasselijke code voor goede praktijk, indien 
beschikbaar.

-	 Niet gebruiken op plaatsen waar eventueel resistentie tegen de werkzame stof kan voorkomen.
-	 Producten mogen niet langer dan 35 dagen worden gebruikt zonder een evaluatie van de staat van 

de plaag en van de doeltreffendheid van de behandeling.
-	 Gebruik met het oog op resistentiemanagement geen verschillende bloedverdunnende middelen 

met een overeenkomstige of zwakkere potentie door elkaar. Kies voor afwisselend gebruik een 
niet-bloedverdunnend rodenticide, indien een dergelijk product beschikbaar is, of een krachtiger 
bloedverdunnend middel.

-	 De gebruiksvoorwerpen die worden gebruikt in afgedekte en beschermde lokaaspunten, tussen 
verschillende toepassingen niet wassen met water.
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-	 Verwijder dode knaagdieren in overeenstemming met de lokale vereisten (Dode knaagdieren 
moeten afgevoerd en vernietigd worden door een hiertoe gespecialiseerde of vergunde 
onderneming).

-	 Gebruik het product niet als permanent lokaas ter preventie van knaagdierenplagen of om 
knaagdieractiviteit te monitoren.

-	 Gebruik het product niet in pulsed baiting lokaasbehandelingen.
-	 Dit product mag uitsluitend worden gebruikt onder uitzonderlijke omstandigheden als niet-

chemische bestrijding en conventionele lokaasformuleringen niet efficiënt worden beschouwd.
-	 Dit schuim mag alleen binnen worden gebruikt en op plaatsen die niet toegankelijk zijn voor 

kinderen of niet-doeldiersoorten (bv. afgesloten kabelroutes, subconstructies van bv. elektrische 
apparaten of hoogspanningskasten, holtes in muren en schotten).

-	 Behandelde gebieden in gebouwen moeten worden afgesloten om toegang door kinderen of 
huisdieren te voorkomen.

-	 Bij gebruik van biociden dient een afstand van ten minste 2 m te worden aangehouden tot plaatsen 
waar voedsel en diervoeder worden bewaard, bereid en gegeten om restanten in voedsel en 
diervoeder te voorkomen.

-	 Voordat de maatregel voor ongediertebestrijding wordt genomen, moeten alle gebruikers van 
de terreinen en gebouwen en hun omgeving, waar het schuim wordt aangebracht, op de hoogte 
worden gesteld van de risico’s voor mensen, huisdieren en wilde dieren. Ze moeten ook worden 
geïnformeerd over te nemen maatregelen in geval van vergiftiging, foutieve toepassing van het 
schuim of het ontdekken van dode knaagdieren (volgens het productetiket).

Bijzonderheden van mogelijke directe of indirecte effecten, EHBO instructies en noodmaatregelen 
om mens, dier en milieu te beschermen
Dit product bevat een anticoagulans. Na inname kunnen (mogelijk met enige vertraging) symptomen 
optreden zoals een bloedneus en bloedend tandvlees. In ernstige gevallen bloeduitstortingen 
optreden en kan bloed aanwezig zijn in de ontlasting of urine.
Tegengif: Vitamine K1 uitsluitend toe te dienen door medisch/veterinair personeel.
In geval van:
-	 Blootstelling via de huid: de huid met water wassen en vervolgens met water en zeep.
-	 Blootstelling van de ogen: ogen spoelen met oogspoelvloeistof of water, oogleden tenminste 

10 minuten open houden.
-	 Blootstelling via de mond: de mond zorgvuldig met water spoelen.
-	 Nooit iets aan een bewusteloze persoon toedienen via de mond.
-	 Geen braken opwekken.
-	 Na inslikken onmiddellijk medisch advies inwinnen en verpakking of etiket van het product tonen.

Neem contact op met een dierenarts als het middel is ingeslikt door een huisdier.

Behandelpunten moeten worden voorzien van de volgende informatie: «bevat een rodenticide»; 
«Racumin® Foam»; «coumatetralyl» en «na blootstelling contact opnemen met het antigifcentrum 
[070 245 245]».
Wanneer het schuim dicht bij afwateringssystemen wordt aangebracht, zorg er dan voor dat contact 
van het schuim met water wordt voorkomen.
Gevaarlijk voor in het wild levende dieren.

Instructies voor de veilige verwijdering van het product en zijn verpakking
-	 Teneinde primaire en secundaire vergiftiging te voorkomen, verwijder overgebleven product 

en de verpakking aan het eind van de behandeling in overeenstemming met de lokale vereisten 
(De verpakking en (ongegeten) restanten van rodenticiden worden beschouwd als gevaarlijk afval. 
Het afvoeren en vernietigen dient te gebeuren door een hiertoe gespecialiseerde of vergunde 
onderneming).

-	 Voorkom huidcontact bij het afvoeren van schuimresten.

Voorwaarden voor opslag
- Op een droge, koele en goed geventileerde plaats bewaren.
- De verpakking gesloten en niet in direct zonlicht bewaren.
- Op een plaats bewaren die niet toegankelijk is voor kinderen, vogels, huis- en landbouwdieren.

Overige informatie
-	 Vanwege de vertraagde werking kan het na de inname van het lokaas 4 tot 10 dagen duren tot 

bloedverdunnende rodenticiden effectief zijn.
-	 Knaagdieren kunnen ziektes bij zich dragen. Raak dode knaagdieren niet met blote handen aan, 

draag handschoenen of gebruik hulpmiddelen zoals een tang bij het verwijderen.
-	 Dit product bevat een bitterstof en een kleurstof.

WAARBORG
Elke fabricatie wordt zorgvuldig in het laboratorium gecontroleerd; ook leveren wij alleen producten 
af van onberispelijke kwaliteit. Omdat het ons echter onmogelijk is om de door de koper gedane 
toepassing van onze producten na te gaan, kunnen wij aan de koper geen enkele waarborg geven; 
wij wijzen dan ook alle verantwoordelijkheid af wat betreft eventuele onvoldoende resultaten, 
schade of nadeel berokkend aan mensen, dieren, planten of werktuigen behalve indien duidelijk 
bewezen is dat de oorzaak van de schade uitsluitend te wijten is aan een gebrek van het product. 
De koper alleen draagt alle risico over het gebruik van producten gezien hij alleen over de speciale 
toepassingsmodaliteiten beslist.
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LUXEMBOURG

Pour lutter contre les rats bruns et les souris domestique - usage professionnel - intérieur 
PROPRIETES
Racumin® Foam est un produit à base de la substance active coumatétralyl: une substance qui 
réduit la coagulation et cause des hémorragies internes. Lorsque les rongeurs entrent en contact 
avec le produit, il restera collé à leur fourrure. En conséquence, ils nettoieront leur fourrure, et ils 
consommeront la substance active. En plus, ce produit contient du Bitrex®, ce qui réduit les risques 
d’absorption accidentelle par des animaux non ciblés, sans réduire l’appétence pour les rongeurs.

UTILISATIONS AUTORISEES
TP14 - Rodenticides

Catégorie d’utilisateurs : Usage réservé aux professionnels ayant des compétences avancées 
démontrées (BE) et aux professionnels formés (LUX).

Méthode d’application : application sous forme de mousse.

Avant d’utiliser l’aérosol, l’apporter à température ambiante et remuer énergiquement jusqu’à ce 
que vous entendez le bruit des billes métalliques de mélange. La vanne et le tube de pulvérisation 
peuvent être nettoyés avec de l’eau, si nécessaire. Remarque: la formulation de la mousse est à base 
d’eau, pour des raisons de prévention d’incendie. Ne pas appliquer sur des contacts électriques 
non couverts. En rongeant, l’isolation du câble peut être endommagée. Risque de choc électrique.
Attention : le produit fait des taches.
Domaine d’utilisation : Usage en intérieur (par ex. conduites de câbles fermées ou canalisations, 
sous-structures telles que celles des armoires électriques ou cabines haute tension, cavités dans 
les murs et revêtements muraux, entrées des trous, ouvertures dans les murs, passages étroits, 
zones de faux plafond, parois isolantes, puits de service, cages d’installation, traverses des 
structures d’échafaudage), protection de la santé, protection des matériaux.

Organismes cibles Dose

Rat brun/gris (Rattus norvegicus) – juvéniles et adultes 20-30 g par trou ou passage
Souris domestique (Mus musculus) – juvéniles et adultes 4-30 g par trou ou passage

CONDITIONS GENERALES D’UTILISATION
Consignes d’utilisation
-	 Lire et respecter les informations sur le produit ainsi que toute information accompagnant le 

produit ou fournie au point de vente avant utilisation. 
-	 Étudier la zone infestée et évaluer le site avant la pose des appâts pour identifier les espèces de 

rongeurs et leurs lieux d’activité, et déterminer la cause probable et l’étendue de l’infestation. 
-	 Deux applications par campagne de traitement sont recommandées. 
-	 Retirer les aliments directement à la portée des rongeurs (par ex. céréales renversées ou déchets 

alimentaires). 
-	 À l’exception de ce cas, ne pas nettoyer la zone infestée juste avant le traitement ; cela ne fait que 

perturber la population de rongeurs et rend l’acceptation des appâts plus difficile. 
-	 Le produit doit uniquement être utilisé en tant qu’élément d’un système de gestion intégrée des 

nuisibles, ou IPM, incluant entre autres des mesures d’hygiène et, lorsque cela est possible, des 
méthodes de contrôle physique. 

-	 Le produit doit être placé à proximité immédiate des endroits où les rongeurs ont démontré une 
activité (par ex. trajets de déplacement, sites de nidification, territoires d’alimentation, trous, 
terriers, etc).

-	 Lorsque le produit est utilisé dans des espaces publics, les zones traitées doivent être 
marquées pendant la période de traitement et une note expliquant le risque d’empoisonnement 
primaire ou secondaire par l’anticoagulant ainsi que les premières mesures à prendre en cas 
d’empoisonnement doit être placée à proximité des appâts. 

-	 Placer le produit hors de la portée des enfants, des oiseaux, des animaux domestiques, 
des animaux d’élevage ou des animaux non cibles�(par ex. conduites de câbles fermées ou 
canalisations, sous-structures telles que celles des armoires électriques ou cabines haute 
tension, cavités dans les murs et revêtements muraux, entrées des trous à rats, ouvertures 
dans les murs, passages étroits, zones de faux plafond, parois isolantes, puits de service, cages 
d’installation, traverses des structures d’échafaudage). 

-	 Le trou ne doit pas être complètement rempli de mousse de façon à ce que les animaux puissent 
toujours reconnaître leurs trajets et passages habituels. Si le trou est complètement rempli de 
mousse, les animaux pourraient hésiter à passer.

-	 Le nombre de points de traitement dépend de la conception des lieux ou du bâtiment. 
-	 Placer le produit loin des aliments, des boissons et des denrées alimentaires animales, ainsi que 

des ustensiles ou des surfaces en contact avec ceux-ci. 
-	 Porter des gants de protection résistant aux produits chimiques (à base de caoutchouc de nitrile 

: min. 0.40 mm, EN388/EN374, catégorie III) lors de la phase de manipulation du produit. 
-	 L’utilisation d’une protection oculaire est obligatoire pendant la manipulation du produit.
-	 Ne pas manger, ne pas boire et ne pas fumer pendant l’utilisation du produit. Se laver les mains et 

les zones de peau directement exposées après utilisation du produit. 
-	 La fréquence des visites de la zone traitée est laissée à la discrétion de l’opérateur, à la lumière de 

l’étude conduite au début du traitement. Cette fréquence doit être conforme aux recommandations 
du code de bonnes pratiques correspondant. 

-	 Si, après une période de traitement de 35 jours, les appâts sont encore consommés et si 
aucune diminution de l’activité des rongeurs n’est observée, la cause probable doit être 
déterminée. Lorsque les autres causes ont été écartées, il est probable qu’il s’agisse de rongeurs 
résistants ; envisager l’utilisation d’un rodenticide non-anticoagulant, si disponible, ou d’un 
rodenticide anticoagulant plus puissant. Envisager également l’utilisation de pièges au titre de 
mesure de contrôle alternative. 

-	 Une fois terminée la mesure de lutte contre les nuisibles, recueillir le produit résiduel sur place au 
moyen de serviettes sèches.

Mesures de gestion des risques
-	 Si cela est possible, avant le traitement, prévenir les éventuelles personnes présentes de la 

campagne de traitement contre les rongeurs conformément au code de bonnes pratiques en 
vigueur, le cas échéant. 

-	 Ne pas utiliser dans les zones où une résistance au principe actif est soupçonnée. 
-	 Ne pas utiliser les produits au-delà de 35 jours sans évaluation de l’état de l’infestation et de 

l’efficacité du traitement. 
-	 Ne pas alterner différents anticoagulants de puissance plus faible ou comparable à des fins de 

gestion de la résistance. Pour une utilisation en rotation, envisager l’utilisation d’un rodenticide 
non anticoagulant, si disponible, ou d’un anticoagulant plus puissant. 

-	 Ne pas laver à l’eau les ustensiles utilisés dans les points d’appât couverts et protégés entre les 
applications. 

-	 Éliminer les cadavres des rongeurs conformément à la réglementation locale (Les rongeurs morts 
doivent être éliminés et détruits par une entreprise spécialisée ou agréée). 

-	 Ne pas utiliser le produit de façon permanente pour la prévention d’infestations de rongeurs ou le 
suivi des activités des rongeurs. 

-	 Ne pas utiliser le produit dans les traitements par impulsion impliquant des appâts.

BELGIQUE
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-	 Ce produit ne doit être utilisé que dans des circonstances exceptionnelles lorsque les 
formulations d’appât conventionnelles et les méthodes de lutte non chimiques sont considérées 
comme n’étant pas efficaces. 

-	 Cette mousse doit uniquement être utilisée en intérieur et dans des endroits non accessibles 
aux enfants et aux animaux autres que les animaux de destination (par ex. conduites de câbles 
fermées, sous-structures telles que celles des appareils électriques ou cabines haute tension, 
cavités dans les murs et panneaux muraux). 

-	 Les zones traitées dans les bâtiments doivent être sécurisées pour empêcher l’accès aux enfants 
et aux animaux domestiques. 

-	 Pour éviter la présence de résidus dans les aliments et les denrées alimentaires animales, 
maintenir une distance d’au moins 2 m entre les endroits où sont conservés, préparés et mangés 
les aliments et les denrées alimentaires animales et ceux où le produit biologique est utilisé. 

-	 Avant l’application de la mesure de lutte contre les rongeurs, informer tous les utilisateurs des 
lieux et des bâtiments où la mousse est appliquée ainsi que des environs des risques pour les 
humains, les animaux domestiques et les animaux sauvages. Ils doivent aussi être avisés des 
mesures à prendre en cas d’empoisonnement, de mauvaise application de la mousse ou de la 
découverte de rongeurs morts (conformément à l’étiquette du produit).

Indications spécifiques relatives aux effets directs ou indirects, les instructions de premiers 
secours et les mesures d’urgence pour protéger l’environnement
Ce produit contient une substance anticoagulante. En cas d’ingestion, les symptômes pouvant 
apparaître, parfois avec un certain retard, figurent des hémorragies nasales et gingivales. Dans les 
cas sévères, des contusions ou une présence de sang dans les selles ou les urines peuvent être 
observées.
Antidote : Vitamine K1 administrée exclusivement par un personnel médical/vétérinaire uniquement.
En cas :
-	 D’exposition cutanée : laver la peau à l’eau puis au savon et à l’eau.
-	 D’exposition oculaire : rincer les yeux avec un collyre de rinçage ou de l’eau, maintenir les 

paupières ouvertes pendant au moins 10 minutes.
-	 D’exposition orale : rincer soigneusement la bouche à l’eau.
-	 Ne jamais faire ingérer quoi que ce soit à une personne inconsciente.
-	 Ne pas faire vomir.
-	 En cas d’ingestion, consulter immédiatement un médecin et lui montrer l’emballage ou l’étiquette 

du produit.
Contacter un chirurgien vétérinaire en cas d’ingestion par un animal domestique.

Les points de traitement doivent être étiquetés avec les informations suivantes : « contient un 
rodenticide » ; « Racumin® Foam » ; « coumatétralyl » et « en cas d’incident, appeler un centre 
antipoison [BEL : 070 245 245 / LUX : +352 8002 5500] ».
Lors de l’application de la mousse à proximité des réseaux d’évacuation d’eau, vérifier l’absence de 
tout contact avec l’eau. Dangereux pour la faune.

Consignes pour une élimination sûre du produit et de son emballage
-	 De façon à éviter un empoisonnement primaire ou secondaire, une fois le traitement terminé, 

mettre au rebut l’appât qui n’a pas été mangé ainsi que l’emballage, conformément à la 
réglementation locale (L’emballage et les restes (consommés ou non) de rodenticides sont 
considérés comme des déchets dangereux. L’enlèvement et la destruction doivent être effectués 
par une entreprise spécialisée ou agréée).

-	 Éviter tout contact avec la peau lors de l’élimination de la mousse résiduelle.

Conditions de stockage
-	 Conserver dans un endroit sec, frais et bien aéré.
-	 Maintenir le récipient bien fermé et le tenir à l’écart de la lumière directe du soleil.
-	 Stocker dans des endroits hors de portée des enfants, des oiseaux, des animaux domestiques et 

des animaux d’élevage ainsi que des animaux non ciblés.

Autres informations
-	 Du fait du mode d’action retardé des rodenticides anticoagulants, leur efficacité peut n’être 

observée que 4 à 10 jours après la consommation du produit.
-	 Les rongeurs peuvent porter des maladies. Ne pas toucher les rongeurs morts à main nue ; utiliser 

des gants ou des outils tels que des pinces lors de leur élimination.
-	 Le produit contient un amérisant et un colorant.

GARANTIE
Chaque fabrication est contrôlée en laboratoire, et ne sont livrés dans le commerce que les produits 
de qualité irréprochable. Nous sommes cependant dans l’impossibilité de vérifier l’application de 
nos produits qui est faite par l’acheteur, et nous ne pouvons pas donner de garantie à l’acheteur; 
nous déclinons par conséquent toute responsabilité quant au résultat insuffisant et aux dégâts 
pouvant être occasionnés à des personnes, des animaux, des plantes ou des appareils, sauf lorsqu’il 
est clairement établi que la cause du dégât est exclusivement due à un défaut du produit. L’acheteur 
supporte seul tous les risques inhérents à l’emploi des produits étant donné qu’il décide seul des 
modalités spéciales d’emploi.
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Vóór gebruik de gebruiksaanwijzing lezen.
Uitsluitende bestemd voor opgeleide professionele gebruikers.
Toelatingsnummer: BE2014-0020
Formulering: schuim (kant-en-klare contactformulering) op basis van 0,4062% coumatetralyl
(CAS 5836-29-3) (drijfgas: propaan/butaan).
Tot bezorgdheid aanleiding gevende stof: Isotridecanol, geëthoxyleerd (CAS 69011-36-5): 1.8%

BELGIE

Lire les instructions d’utilisation avant l’emploi. Uniquement pour usage professionnel 
(LUX : Utilisateur professionnel qualifié) 
Numéro d’autorisation: BE2014-0020 & 128/13/L-000 
Formulation: Mousse (préparation de contact prête à l’emploi) 
à base de 0,4062 % de coumatétralyl (CAS 5836-29-3) 
(propulseur: propane/butane). 
Substance préoccupante: Isotridecanol, éthoxylé 
(CAS 69011-36-5): 1.8% 

BELGIQUE LUXEMBOURG

Naam van het middel: Racumin Foam
Toelatingsnummer: NL-0008307-0000
Aard van het gebruik: Getrainde professioneel
Type formulering: Schuim (kant-en-klare contactformulering)
Werkzame stof (+gehalte): coumatetralyl (0,4062 %)
Tot bezorgdheid aanleiding gevende stof (+gehalte): isotridecanol, geëthoxyleerd (1,8 %)

NEDERLAND

Lotnummer + houdbaarheidsdatum: zie verpakking
N° du lot + date de péremption: voir emballageBLX86219182D

Envu, the Envu logo and Racumin® Foam are trademarks owned by Environmental Science U.S. LLC. or one of its affiliates.

Een toelating van / Verdeeld door: (NL)
2022 Environmental Science FR S.A.S.
3 Place Giovanni Da Verrazzano
69009 Lyon - France
✆ +33 451 081 508
@: www.nl.envu.com

Une autorisation de / Een toelating van:
Distribué par / Verdeeld door: (BE)
2022 Environmental Science FR S.A.S.
3 Place Giovanni Da Verrazzano
69009 Lyon - France
✆ +33 451 081 508
@: www.be.envu.com

Toepasbaar op moeilijk te bereiken plaatsen
Lange werkingsduur: schuim blijft 12 dagen stabiel
Applicable aux endroits difficilement accessibles
Action longue durée : la mouss reste stable pendant 12 jours

GEVAAR / DANGER / GEFAHR

MENTIONS DE DANGER
H222 – Aérosol extrêmement inflammable.
H229 – Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur.
H319 – Provoque une sévère irritation des yeux.
H360D – Peut nuire au fœtus.
H373 – Risque présumé d’effets graves pour les organes (sang) à la suite 
d’expositions répétées ou d’une exposition prolongée.
H411 - Toxique pour les organismes aquatiques; entraîne des effets néfastes 
à long terme.
CONSEILS DE PRUDENCE
P201 – Se procurer les instructions avant utilisation.
P202 – Ne pas manipuler avant d’ avoir lu et compris toutes les précautions 
de sécurité.
P210 – Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, 
des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer.
P211 – Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d’ignition.
P251 – Ne pas perforer, ni brûler, même après usage.
P260 – Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/
aérosols.
P264 – Se laver les mains soigneusement après manipulation.
P273 - Éviter le rejet dans l’environnement.
P280 – Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un 
équipement de protection des yeux/du visage.
P305+P351+P338 – EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes.Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer 
à rincer.
P308+P313 – EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée:Consulter un 
médecin.
P337+P313 – Si l’irritation oculaire persiste:Consulter un médecin.
P391 - Recueillir le produit répandu.
P405 – Garder sous clef.
P410+P412 – Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50 °C/122 °F.
P501 - Eliminer le contenu/le récipient dans un centre de collecte de déchets 
dangereux ou spéciaux.

BELGIQUE LUXEMBOURG
GEFAHRENHINWEISE
H222 – Extrem entzündbares Aerosol.
H229 – Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten.
H319 – Verursacht schwere Augenreizung.
H360D – Kann das Kind im Mutterleib schädigen.
H373 – Kann die Organe schädigen (Blut) bei längerer oder wiederholter 
Exposition.
H411 - Giftig für Wasserorganismen, Langzeitwirkung.
SICHERHEITSHINWEISE
P201 – Vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen.
P202 – Vor Gebrauch alle Sicherheitshinweise lesen und verstehen.
P210 – Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie 
anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen.
P211 – Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen.
P251 – Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch.
P260 – Staub/Rauch/Gas/Nebel/ Dampf/Aerosol nicht einatmen.
P264 – Nach Gebrauch Hände gründlich waschen.
P273 - Freisetzung in die Umwelt vermeiden.
P280 – Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz 
tragen.
P305+P351+P338 – BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
behutsam mit Wasser ausspülen. Eventuell Vorhandene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen.
P308+P313 – BEI Exposition oder falls betroffen Ärztlichen Rat einholen.
P337+P313 – Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen.
P391 - Verschüttete Mengen aufnehmen.
P405 – Unter Verschluss aufbewahren.
P410+P412 – Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen von 
mehr als 50 °C aussetzen.
P501 - Inhalt/Behälter in Übereinstimmung mit örtlichen Vorschriften 
entsorgen.
Pour des informations complémentaires, contactez le Centre Antipoisons: 
✆+32 (0)70 245 245
Pour le G.-D. du Luxembourg: (+352) 8002 5500

GEVARENAANDUIDINGEN
H222 – Zeer licht ontvlambare aerosol.
H229 – Houder onder druk: kan open barsten bij verhitting.
H319 – Veroorzaakt ernstige oogirritatie.
H360D – Kan het ongeboren kind schaden.
H373 – Kan schade aan organen (bloed) veroorzaken bij langdurige of 
herhaalde blootstelling.
H411 - Giftig voor in het water levende organismen; met langdurige gevolgen.
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN/VOORZORGSMAATREGELEN
P201 – Alvorens te gebruiken de speciale aanwijzingen raadplegen.
P202 – Pas gebruiken nadat u alle veiligheidsvoorschriften gelezen en 
begrepen heeft.
P210 – Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open 
vuur en andere ontstekingsbronnen. – Niet roken.
P211 – Niet in een open vuur of op andere ontstekingsbronnen spuiten.
P251 – Ook na gebruik niet doorboren of verbranden.
P260 – Stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel niet inademen.
P264 – Na het werken met dit product handen grondig wassen.

P273 - Voorkom lozing in het milieu.
P280 – Beschermende handschoenen/beschermende kledij/oogbeschermings/  
-gelaatsbescherming dragen.
P305+P351+P338 – BIJ CONTACT MET DE OGEN:Voorzichtig afspoelen 
met water gedurende een aantal minuten. Contactlenzen verwijderen, indien 
mogelijk. Blijven spoelen.
P308+P313 – NA (mogelijke) blootstelling:Een arts raadplegen.
P337+P313 – Bij aanhoudende oogirritatie:Een arts raadplegen.
P391 - Gelekte/gemorste stof opruimen.
P405 – Achter slot bewaren.
P410+P412 – Tegen zonlicht beschermen.Niet blootstellen aan 
temperaturen boven 50°C/ 122°F.
P501 - Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor gevaarlijk of 
bijzonder afval.
BE: Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum: 
070 245 245
NL: Bij vergiftiging uitsluitend bestemd voor professionele hulpverleners: 
Nationaal Vergiftigingen Informatie Centrum (NVIC) +31(0)88 755 8000 
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Rodenticide

6 x 500 ml ℮
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